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Chairman: Councillor S.K.Gill, Primrose Cottage,
Field Terrace, Pentrych.

Tel: Pentyrch 890514,

Vice-Chairman: Councillor Mrs. C. Saunders. 'Hazel-
hurst', Cardiff Rd., Creigiau.
Tel. Pentyrch 890250,

Councillors: E. Owen Davies, 'Woodfield',K Cardiff Rd.
Georgetown, Creigiau.

Tel. Pentyrch 890596.

G.T.Roberts, 2 Parc-y-Fro, Creigiau.
Tel. Pentyrch 890622.

W.B.Ashton. 72 Heol Barry, Gwaelod-y-
Garth.

G.C.Davies, 32 Garth Olwg, Gwaelod-y~-
Garth.
Tel: Taffs Well B10074.

G.Derbyshire, Ffygis House, Main Rd.
Gwaelod-y~-Garth.
Tel: Taffs Well 810596.

C.Griffiths, 7 Salem Terrace, Gwaelod-y-
Garth.

Mrs. N.Jeremy, Ty Newydd, Gwaelod-y~-
Garth.
Tel. Taffs Well 810213.

R.Williams, 14 Heol-y-Nant, Gwaelod-y-
Garth.

Mrs N. Jones,
25 Dan-y-Rodyn, Pentyrch.

Norman Follis, 'Woodford', Heol-y-Pentre,
Pentyrch.
Tel. Pentyrch 880247.

W.G.Lamerton, 8 Field Terrace, Pentyrch.
Tel: Pentyrch 890512,

C.J.Perrett, 16 Penuel Road, Pentyrch.

Evan D. Rees, 39 Heol-y-Pentre, Pentyrch.
Tel. Pentyrch 890163.

Clerk to the
Council:

Mrs. M.Patmore, 6 Nant-y-Garth, Gwaelod-y
-Garth.
Tel: Taffs Well 810485, .

COMMUNITY COUNCIL NEWS

1. Nuisance by dogs and horses

Attempts have been made to control nuisance by
dogs and horses in the Community. Control of
dogs orders have been posted in Pentyrch and
will be posted in Creigiau and the local police
have been asked to take action against anyone
found offending against these notices and also
against anyone riding horses on footpaths or
green verges. A gate is being put up at the
entrance to the field at the rear of the post
office to prevent horses galloping through the
gap and posts will be erected at both ends of
the footpath opposite the Lewis Arms leading

to Heol-y-Pentre. People are asked to co-
operate by keeping their dogs on leads and
keeping horses off footpaths and verges. It is
perhaps not generally realised that it is ill-
egal to ride horses on footpaths.

2., Allotments

The Taff-Ely Borough Council have agreed to
accept the suggestion of the Community Council
that land to be purchased in Creigiau between
the quarry and the railway line should be let
as allotments and that a compulsory purchase
order be made for the acquisition of land betw-
een the Primary School and the Council housing

estate at Bronllwyn Road, Pentyrch. The Council
are pressing for this land to be made available
as soon as possible to meet the outstanding
requirement for allotments in Creigiau and
Pentyrch.

3. Public Footpaths

A large number of footpaths in the Community
have been walked by Councillors and steps have
been taken to have obstructions moved when these
have been found. The Council considers maint-
enance of footpaths of great importance and it
has been disappointed not to have been able to
find a retired person willing to take on this
part-time job in Pentyrch. The Clerk would be
glad to hear from anyone interested.

4., Castell-y-Mynach Housing Development

Detailed consideration has been given to the
outline planning applications for housing devel
opment at Castell-y-Mynach, Creigiau, and a
special meeting with officers of the Taff-Ely
Borough Council was called to make sure that
the fullest possible information was available
and all the implications known before a decis-
ion was taken. The Council has expressed
preference for the Land Authority of Wales
application as, in its view, this is in thekest
interests of the village and ensurés that the



farmhouse and buildings are retained intact as
far as possible. No development should, of
course, be allowed until sewerage facilities
have been provided with sufficient capacity to
cope with present and future development.

A NEW VENTURE
W. J. George

I spent my youth in a mining area rocked by
industrial strife, and lived in a street which
was one of many blackened bv the smoke and
dust of adjacent collieries. For the past 50
vears I have resided in a village - a small
community, but the impact of the change still
remains.

It did not take me long to appreciate the words
of Nancy Mitfor< - 'That of all situations for
constant residence, that which appears most
delightful is a little village, a small neigh-
bourhood with inhabitants whose faces are fam-
iliar, a little world of our own, close packed,
insulated like sheep in a fold, where we know
everyone, are known by everyone, interested in
everyone,

What I experienced then, I have no doubt, is
echoed in the minds of so many who have recent-
ly moved into the parish, that village life is
incredible to those of another experience. I
was conscious that I was a 'newcomer' and that
I was to experience a life in strong contrast
to my previous one, as the villagers, whilst
possessing a certain rough vigour, were steeped
in traditions, sentimental about nature and did
not take kindly to modern ideas or 'intruders'.

One is not immediately accepted into village
life, It is a gradual process which to some
can be irksome. There are many who fail to
'qualify' because they do not, or choose to
ignore, the fundamental requirements for acc-
eptance.

I was fortunate that my introduction and meta-
morphosis was accelerated by the nature of my
occupation which allowed for frequent contact
with the villagers. It provided me with the
opportunity of gaining knowledge of the people
and surroundings at a quicker rate than that
vouchsafed to the ordinary newcomer. I soon
became acquainted with the beauties of the
countryside; I began to enjoy the delightful
freedom and the neighbourliness. I came grad-
ually to understand the warm impulsive nature
of the people who addressed each other by their
christian names. I wondered if ever I would
become 'one of the village' and if my formal
'Mr' would ever disappear.

Despite the passing of 50 years, I still remain
'Mr' to too many with whom I have shared social
and public life. Traditions die hard! and
complete integration - unnatainable?

Life in a country village compels an awakening
of the senses for before us is the everyday
miracle of natural beauty. Having spent my
formative years in bleak surroundings flanked
by mountainous terrain which was limited to
bare existence for sheep whose nutriment in-

take had to be reinforced by the supplementary
rations provided by the rubbish bins in the
terraced streets, I entered a new world - the
cvcle of sowing and reaping, I became respons-
ive to the first signs of new life in the hedge-
rows; attuned to the sounds of the countryside -
the barking of the dog fox and the call of the
vixen; and in those early days the pathetic
squealing of the pigs as they were fed by the
cottagers, or as they were led to the slaughter
by the village butcher, with an audience of
children who were thrilled by the gruesome
sight. In Gwaelod-y-Garth the slaughterhouse
was the main road.

If one is prepared to accept village life one
can discern nature's generous contribution to
the pattern of colour in the countryside, a
thrilling spectacle which enriches 1life and
provides a soothing tone particularly to those
whose occupations necessitate confinement in
factory or office for many hours of the day.

The newcomer must take cognizance of local
traditions - to obey the unwritten laws of the
countryside - always to close garden and farm
gates, not to walk through a field which has
no stile or kissing gate, the countryman's sign
of a 'right of way'., To fully appreciate the
meaning of a 'footpath' and to distinguish it
from a 'bridleway'. If one wishes to earn the
respect and confidence - confidences must be
inviolate., It is necessary to be judicous and
discreet as village life is dangerous when
rumour rears its ugly head. Be ever on your
guard. Bad news, like good news, travels
quickly and the fortunes and misfortunes of the
inhabitants are village property in short time.
Scandal travels with the rapidity and fury of

a forest fire. Beware of petty jealousies and
endeavour to gain intimate knowledge of the
villagers so that one can avoid the mistake of
being unwittingly involved in 'family affairs'
through the many inter-relationships which never
seem to exhaust themselves despte the march of
time.

The joy of sitting in country cottages, primit-
ive in appearance and convenience, which
generates an atmosphere of warm friendliness in
simple but spotless surroundings, and of enjoy-
ing the hospitality, serenity and enchantments
which country life is resplendent, may have
totally disappeared, displaced or replaced by
'mods and cons' but the fundamental acceptance
still remains - the thrill of being a vital link
in the community and 'the joy of knowing every-
one, being known to everyone, of interest in
everyone.

FIELDS

The names of the fields of Pentyrch are colour-
ful and some have associations with local
characters, long forgotten - Cae Twm Tincer
Cae Will y Gof, Cae Moses Lewis' Cae Ieuan Bin
and Clawdd Sion.

Some are quaint

Cae'r Clomendy "The dovecote field"



"The two acres of
Nightingale Grove'.

"The field of rough
hillocks".

"The Crows Pavillions".
"White Fortress'".

"The Cockerel's hill wood".
"The rock of the cockoo's
well (some say cook's well)
"Little Bristol" - so
called because at one time
it was where large quant-
ities of leather were
stored having been brought
across the channel from
Bristol, to await collect-
ion by cobblers of the area

Dwyerw Llwynyreos
Cae Twyni Geirwon

Pebyll y Brain
Caer Wen

Coed Rhiw Ceiliog
Craig Ffynnon Gog

Brista Fach

STREAMS

"Hailstone Brook".

"The Stream of Hoarfrost
Valley".

"Silver Brook".

Nant y Cesair
Nant Cwmllwydrew

Nant yr Arian

WELSH LANGUAGE

Welsh was the first language of the majority
of the native adult population right up to the
end of the first quarter of this century. The
local dialect is a form of Gwenhwyseg or
Gwentian Welsh and is still spoken by a number
of inhabitants.

Not so long ago a bench seat at the side of the
road in Cefn Bychan was known as '"The Bardic".
The village men of words would gather there to
compare their work. A favourite surviving
satirical piece described the mock funeral of

a much loved domestic pig. It is not certain
as to whether this was inspired by the poetic
tradition or by the freely admitted local weak-
ness for ham and bacon!

Two sayings which reflected the notorious
insularity of the Pentyrch menfold became well-
known throughout Wales. '"Bit rhyddock chi wyr
Pentyrch" and "rhwng gwyr Pentyrch a'i gilydd".
Both suggest that these people were best left
to their own devices and they neither needed
nor welcomed interference from outside! These
sayings were prevalent at fairs and markets
when trouble was started by adventurous young
bloods from the village.

"LET IT BE BETWEEN YOU, MEN OF PENTYRCH"'

EDUCATION

As in the rest of Wales, the Sunday Schools
produced a degree of literacy and it is also
noted that one of the Gruffydd Jones Circulating
Schools operated in Pentyrch in 1738.

The school attached to the Ironworks was
featured in the famous education report of
1848 where the monoglot Welsh fluency of the
pupils was cruelly mistaken for illiteracy.
"Brad y Llyfrau gleision" - "The treachery of
the Blue Books".

The village Board School which was held at the
old St. Catwg's Hall came to an end in 1907 when
it was superseded by the Council School built

in that year.

There is a popular theory that in the thirteenth
century Llwyndaddu was an educational centre for
priests. The farm, it is said, takes its name
from Dafydd Ddu (Black David) the anchorte who
founded the seminary.

A notable educational success was the versatile
John Jones Lld. who was born in Pentyrch in 1655
the son of Matthew Jones. He entered Jesus
College, Oxford when he was 17 years of age.
After taking degrees in the Arts he studied Law
and was admitted Doctor of the Faculty in 1677.
He practised 'physic'" at Windsor for some time
and was made Chancellor of Llandaff in 1691.
This man of exceptional learning and ingenuity
published in 1683 a Latin treatise on intermit-
tent fevers, and according to Plots Natural
History of Oxfordshire, he invented a clock
which moved by the air equally expressed out of
bellows of 2 cylindrical form, which fell into
folds in its descent. He died in 1709.

RELIGION

Apart from the Parish Church a strong religious
tradition expressed itself through the various
Nonconformist denominations.

PENUEL BAPTIST

This was an extremely active place of worship
capable of seating over 600. Built in 1838 and
renovated in 1877 it had served the membership
well into the 1960s before it finally closed
down., The building is currently being used by
a firm which constructs church organs. In its
time many of the true "Giants" of Welsh pulpit
had preached there.

BRONLLWYN CONGREGATIONALIST (INDEPENDENT)

This chapel, pulled down in 1970, had served the
local "Annibynnwyr" faithfully since 1858. The
site was acquired by the Parish Council and was
taken up by the Village Hall Committee.

HOREB CALVINISTIC METHODIST

Now Presbyterian Horeb was strong for a century
and a half and was the last chapel to hold reg-
ular Welsh services. The wartime Community
Singing evenings attended by many of the Ameri-
can soldiers stationed at Rhydlafa were memor-
able occasions. It continues in its new form to
be a very active church.

THE MISSION

This was established in the late 1890s to cater
for the few English speakers who had come to
live in the area, all other places of worship
being totally Welsh. This Mission was built by
a local benefactor named Schroeder who was a
Norwegian Timber Importer. Four old cottages
were converted to make the hall.

meeting
exact loc-
meeting
both Soar
worship in

There were several other religious
houses in the village, some of the
ations being lost now. A Wesleyan
house stood in Temperance Rd., and
‘and Brista Fach had been places of
their time.






